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1. Paketinhalte

Korpusverbinder A

_

Schraube B
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A. Luftauslass
B. Netz
C. Mantel

D. Schalttafel
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2. Hinweise zum Aufbau

Bitte nutzen Sie einen Kreuz Schraubenzieher. Sofern

Sie einen Akkuschrauber nutzen, achten Sie bitte

darauf, ein niedriges Drehmoment zu nutzen, da es
\ ansonsten zu Beschadigungen kommen kann.

O O O Bitte bauen Sie den Kamin zu zweit auf. Einige
Arbeitsschritte sind zu zweit einfacher zu 16sen und
Sie gehen nicht die Gefahr ein den Kamin zu
beschadigen.

Planen Sie fur den Aufbau etwa 45 Minuten ein.
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3. Aufbauanleitung

Packen Sie zunachst den kompletten Kartoninhalt aus und priifen Sie bitte die Vollstandigkeit.

[p—

]
—

1]

Bitte fligen Sie die Schrauben in die vorgesehenen Locher ein. Anschliefend stecken Sie die
Seitenteile 2 und 3 auf das Teil 1 und verschrauben die Teile mithilfe des Korbusverbinders.
AnschlieBend fligen Sie das Teil 4 hinzu und verschrauben dieses mit Teil 2 und 3.

— [a—
2 3
| ]

Montieren Sie den Elektrokamineinsatz mit der Wandhalterung an der Wand. Die fertige
Fassade kdonnen Sie dann einfach auf den Kamin aufschieben.
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Aufbauanleitung
Modell: Clear

Index

1 Package contents
2 Notes on the structure
3 Assembly Instructions

ENG

Stand: 09/2021
Version: 1



1. Package contents

Cabinet connector A

§
I"'I
<
B Screw B

)

a. Air outlet
b. Grid
c. Mantel
d. Control panel
I
E]
b
C
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2. Notes on the structure

Please use a cross screwdriver. If you use a cordless
screwdriver, please make sure to use a low torque,
\ otherwise damage may occur.

Please set up the fireplace with two people. Some

[|:ﬂ work steps are easy to solve in pairs and you do not

run the risk of damaging the fireplace.

Plan for the setup about 45 minutes.
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3.Assembly Instructions

First unpack the entire contents of the box and please check that it is complete.

[p—

]
p—

1]

Please insert the screws into the holes provided. Then place the side parts 2 and 3 on part 1
and screw the parts together using the cage connector. Then add part 4 and screw it to part 2

and 3.

—
2
|

[—
3
]

Mount the electric fireplace insert with the wall bracket on the wall. You can then simply slide

the finished facade onto the chimney.
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1. Contenu de I'emballage

Connecteur de corps A

.
S,

a) Sortie d'air

b) Grille

c) un manteau

d). Panneau de commande
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2. Notes sur la construction

Veuillez utiliser un tournevis Phillips. Si vous

% utilisez un tournevis sans fil, veuillez vous

\ assurer d'utiliser un couple faible, sinon des
dommages pourraient survenir.

O O O Veuillez installer la cheminée avec deux
personnes. Certaines étapes de travail sont
plus faciles a résoudre a deux et vous ne
courez pas le risque d'endommager le
foyer.

Attendez environ 45 minutes pour le montage.
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3. Instructions de montage

Déballez d'abord tout le contenu de la boite et vérifiez qu'elle est compleéte.

]
4 1 3

]
—

1]

Veuillez insérer les vis dans les trous prévus. Placez ensuite les piéces latérales 2 et 3 sur la
piéce 1 et vissez les pieces ensemble a |'aide du connecteur a cage. Ajoutez ensuite la piéce 4
et vissez-la aux piéces 2 et 3.

il

—
2
|

Montez l'insert de cheminée électrique avec le support mural sur le mur. Vous pouvez alors
simplement glisser la facade finie sur la cheminée.

13 Stand: 09/2021
Version: 1
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1. Contenuto della confezione

Connettore corpo A

]
=
B

)

Vite B

A. Uscita dell'aria
B. Griglia
C. un cappotto

D. Pannello di controllo
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2. Note sulla costruzione

Utilizzare un cacciavite Phillips. Se si utilizza
% un avvitatore a batteria, assicurarsi di
\ utilizzare una coppia bassa, altrimenti
potrebbero verificarsi danni.

O O O Si prega di impostare il camino con due
persone. Alcune fasi di lavoro sono piu facili
da risolvere con due persone e non corri il
rischio di danneggiare il caminetto.

Attendere circa 45 minuti per il montaggio.

16 Stand: 09/2021
Version: 1



3. Istruzioni di montaggio

Prima disimballare l'intero contenuto della scatola e controllare che sia completo.

]
4 1 3

]
P

L1

Si prega di inserire le viti nei fori previsti. Quindi posizionare le parti laterali 2 e 3 sulla parte 1
e avvitare le parti utilizzando il connettore a gabbia. Quindi aggiungere la parte 4 e avvitarla
alla parte 2 e 3.

il

—
2
|

Montare l'inserto per caminetto elettrico con la staffa a parete sulla parete. Puoi quindi
semplicemente far scorrere la facciata finita sul camino.
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1. Contenido del paguete

Conector del cuerpo A

Tornillo B

.
S,

A. Salida de aire
B. Red
C. un abrigo

D. Panel de control
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2. Notas sobre |la construccion

Utilice un destornillador Phillips. Si estd

% utilizando un destornillador inaldambrico,

\ asegurese de utilizar un par de torsiéon bajo,
de lo contrario se pueden producir dafios.

O O O Instale la chimenea con dos personas.
Algunos pasos de trabajo son mas faciles de
resolver con dos personas y no corre el
riesgo de dafar la chimenea.

Deje unos 45 minutos para el montaje
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3. Instrucciones de montaje

Primero desembale todo el contenido de la caja y verifique que esté completo.

]
4 1 3

]
—

1]

Inserte los tornillos en los orificios provistos. Luego coloque las partes laterales 2y 3 en Ia
parte 1y atornille las partes juntas usando el conector de jaula. Luego agregue la parte 4 y
atornillela a las partes 2y 3.

— [a—
2 3
| ]

Monte el inserto de chimenea eléctrico con el soporte de pared en la pared. Luego,
simplemente puede deslizar la fachada terminada sobre la chimenea.
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1. Conteudo da embalagem

Conector do corpo A

§
I"'I
=
B Parafuso B

)

a. Saida de ar
b. Rede
C. Um casaco

d. Painel de controle
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2. Notas sobre construcao

Use uma chave de fenda Phillips. Se vocé
estiver usando uma chave de fenda sem fio,
\ certifique-se de usar um torque baixo, caso
contrario, podem ocorrer danos.
Recomendamos o uso de uma catraca.

O O O Prepare a lareira para duas pessoas.
Algumas etapas do trabalho sdo mais faceis
de resolver com duas pessoas e nao corre o
risco de danificar o recuperador.

Reserve cerca de 45 minutos para a montagem
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3. Instrucdes de montagem

Primeiro descompacte todo o conteudo da caixa e verifique se estd completo.

]
4 1 3

]
—

1]

Insira os parafusos nos orificios fornecidos. Em seguida, coloque as partes laterais 2 e 3 na
parte 1 e aparafuse as partes juntas usando o conector de gaiola. Em seguida, adicione a parte
4 e aparafuse nas partes 2 e 3.

— [
2 3
| ]

Monte a insercdo da lareira elétrica com o suporte de parede na parede. Vocé pode entdo
simplesmente deslizar a fachada acabada para a chaminé.
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1. Zawartosc opakowania

Ztacze korpusu A

§
i
=
B Wkret B

)

a. Wylot powietrza
b. Siatka
C. ptaszcz

D. Panel sterowania

an ow

4 r’ﬁr {sxfb"“‘g ‘_l u)'%’S -

. )-“l/ "'."‘"J M‘)‘-.‘.,‘. "

27 Stand: 09/2021

Version: 1



2. Uwagi dotyczace konstrukcji

Uzyj srubokreta krzyzakowego. Jesli uzywasz
% wkretarki akumulatorowej, upewnij sie, ze
\ uzywasz niskiego momentu obrotowego, w
przeciwnym  razie moze dojs¢ do

uszkodzenia.

O O O Prosimy o rozstawienie kominka we dwoje.
Niektdre etapy pracy sg tatwiejsze do
wykonania przy pomocy dwéch oséb i nie
istnieje ryzyko uszkodzenia kominka.

Odczekaj okoto 45 minut na montaz.
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3. Instrukcja montazu

Najpierw rozpakuj catg zawarto$é pudetka i sprawdz, czy jest kompletne.

]
4 1 3

]
—

1]

Prosze wtozy¢ sruby w przewidziane otwory. Nastepnie natéz boczne czesci2i3 naczes¢1i
skreé czesci za pomocg tgcznika klatkowego. Nastepnie dodaj cze$é 4 i przykred jg do czesci 2 i
3.

— [
2 3
| ]

Zamontuj elektryczny wktad kominkowy za pomocg uchwytu $ciennego na $cianie. Nastepnie
mozesz po prostu wsungé gotowgq fasade na komin.
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1. Inhoud pakket

Body connector A

]
=
B

)

Schroef B

A. Luchtuitlaat
B. Rooster
C. eenjas

D. Controlepaneel
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2. Opmerkingen over de structuur

Gebruik een kruiskopschroevendraaier. Als u
een accuschroevendraaier gebruikt, zorg er
\ dan voor dat u een laag aanhaalmoment
gebruikt, anders kan er schade ontstaan.
We raden het gebruik van een ratel aan.

O O O Zet de haard op met twee personen.
Sommige werkstappen zijn makkelijker op
te lossen met twee personen en je loopt
geen risico op beschadiging van de haard.

Sta ongeveer 45 minuten toe voor de montage.
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3. Montage-instructies

Pak eerst de volledige inhoud van de doos uit en controleer of deze compleet is.

]
4 1 3

]
—

1]

Steek de schroeven in de daarvoor bestemde gaten. Plaats vervolgens de zijdelen 2 en 3 op
deel 1 en schroef de delen aan elkaar met behulp van de kooiverbinding. Voeg vervolgens
deel 4 toe en schroef het aan deel 2 en 3.

— [h—
2 3
F— ]

Monteer de elektrische inzethaard met de muurbeugel aan de muur. Vervolgens schuift u de
afgewerkte gevel eenvoudig op de schoorsteen.
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1. Pakkeindhold

Kropsstik A

]
=
B

)

Skrue B

a. Luftudgang
b. Gitter
c. en frakke

d. Kontrolpanel
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2. Bemaerkninger til konstruktion

Brug en Phillips-skruetraekker. Hvis du

% bruger en tradlgs skruetraekker, skal du

\ sgrge for at bruge et lavt drejningsmoment,
ellers kan der opsta skader.

Vi anbefaler at bruge en skralde.

O O O Indstil venligst pejsen med to personer.
Nogle arbejdstrin er lettere at Igse med to
personer, og du risikerer ikke at beskadige
pejsen.

Tillad cirka 45 minutter til samlingen
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3. Monteringsvejledning

Pak fgrst hele indholdet af kassen ud, og kontroller, at det er komplet.

]
4 1 3

]
—

1]

Seet skruerne i de medfglgende huller. Szet derefter sidedelene 2 og 3 pa del 1, og skru delene
sammen ved hjaelp af burstikket. Tilfgj derefter del 4 og skru den til del 2 og 3.

— [a—
2 3
| ]

Monter den elektriske pejsindsats med vaegbeslaget pa vaeggen. Du kan derefter ganske
enkelt skubbe den feerdige facade ind pa skorstenen.
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1. CbabprkaHMe Ha NakeTa

CbeanHuTen Ha wWKada A

]
=
B

)

BuHT B

a. U3xop 3a Bb3ayx
b. PeweTka °
c. MaHTten

d. KoHTposieH naHen
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2. benexkkn no crpykTypata

Mons, U3non3BanTe KPbCTOCaHa OTBEPTKA.
% AKO M3M0N13BaTe aKyMy/laTOPHa OTBEPTKA,
\ MONS, yBEpEeTe Ce, Ye U3MoN3BaTe HUCHK
BbPTALL MOMEHT, B NPOTUBEH C/ly4ali MOXKe
[a Bb3HWKHe noBpeaa. MpenopbyBame Aa
M3non3BaTe TPECHOTKA.
@)

Monsa, nocTaBeTe KaMUHaTa ¢ ABama aywn.

[I:ﬂ HAakom paboTHM CTbNKM ca NecHu 3a

pewaBaHe no ,CI,BOIZKM M HE PUCKYyBaATE Aa
nospegnte KaMmnHaTta.

MnaHupaliTe HAacTpOMKaTa 3a OKONO 45 MUHYTH.
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3. NHCTpyKLUMM 3a criobaBaHe

MbpBO pa3onakoBamTe UANOTO CbAbPKAHUE HA KyTMATA M NPOBEpeTe Mb/HOTaTa.

[p—

]
—

1]

Monsa, noctaBeTe BUHTOBETE B NpeaocTaBeHuTe oteopu. Cneq toBa NocrtaBeTe CTPAHUYHUTE
yactu 2 1 3 Ha YacT 1 1 3aBuUiTE YacTute 3ae4HO C NOMOLLTA Ha CbeAnHUTENA 3a KaeTKa. Cnen

ToBa AobaBeTe YacT 4 1 A 3aBMNTE KbM YacTu 2 u 3.

.
2
|

[—
3
]

MOHTMpaVITe eNeKTpnuyeckata KaMnHa C KOH30/1aTa Ha CTeHaTa. Cnepn ToBa MoXeTe NPOCTO Aa NNb3HEeTe

rotosata $acaga Bbpxy KOMUHa.

41

Stand: 09/2021
Version: 1



42

Paigaldusjuhised
Mudel: Clear

Indeks

1 Pakendisisu
2 Markused struktuuri kohta
3 Paigaldusjuhised

EST

Stand: 09/2021
Version: 1



1. Paki sisu

Kappi pistik A
A
S
B Kruvi B

)

a. Ohu viljalaskeava
b. Vork
¢. Mantel

d. Kontrollpaneel
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2. Markused struktuuri kohta

Palun kasutage ristkruvikeerajat. Kui
% kasutate juhtmeta kruvikeerajat, kasutage
\ kindlasti vaikest poordemomenti, vastasel
juhul vdivad tekkida kahjustused.
Soovitame kasutada pdrkmehhanismi.
0O

O O Palun seadke kamin koos kahe inimesega.
Moningaid tédetappe on lihtne lahendada
paarikaupa ja te ei ohusta kamina
kahjustamist.

Plaanige seadistust umbes 45 minutit.

44 Stand: 09/2021
Version: 1



3. Paigaldusjuhised

Esmalt pakkige kogu kasti sisu lahti ja kontrollige selle taielikkust.

[—

I
F—

]

Palun sisestage kruvid selleks ettendahtud aukudesse. Seejarel asetage kilgmised osad 2 ja 3
osa 1 kiilge ja keerake osad puuri pistiku abil kokku. Seejarel lisage osa 4 ja keerake see osade
2 ja 3 kilge.

[—
3
]

I
Fs
F—

Paigaldage elektriline kaminasiidamik koos seinakonsooliga seinale. Seejarel saate valmis
fassaadi lihtsalt korstnale libistada.
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1. Sadrzaj paketa

Konektor ormara A.

]
=
B

)

Vijak B

a. Izlaz zraka
b. Mreza
c. Okvir

d. Upravljacka ploca
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2. Napomene o strukturi

Upotrijebite krizni odvija¢. Ako
% upotrebljavate beZi¢ni odvijac, upotrijebite
\ mali moment, jer u protivnom moze do¢i do
oStecdenja. Preporucujemo upotrebu
Cegrtaljke.
0O

O O Molimo postavite kamin s dvije osobe. Neke
[I:ﬂ radne korake lako je rije$iti u parovima i ne

riskirate ostetiti kamin.

Planirajte postavljanje oko 45 minuta.
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3. Upute za montazu

Prvo raspakirajte kompletni sadrzaj kutije i provjerite kompletnost.

[p—

]
—

1]

Molimo umetnite vijke u predvidene rupe. Zatim stavite bo¢ne dijelove 2i3 nadio 1i
pricvrstite dijelove zajedno pomocu kavezne spojnice. Zatim dodajte dio 4 i pri€vrstite ga
dijelovima 21i 3.

— [
2 3
| ]

Montirajte elektri¢ni kamin s zidnim drzacem na zid. Zatim mozZete jednostavno gurnuti
gotovu fasadu na dimnjak.
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1. lepakojuma saturs

Skapja savienotajs A

]
=
B

)

Skrave B

a. Gaisa izplide
b. ReZgis
c. Mantels

d. Vadibas panelis

an ow

L2y \_/b AL E N L

RN N ai S A %

51 Stand: 09/2021
Version: 1



2. Piezimes par strukttru

Lddzu, izmantojiet skérsskravgriezi. Ja
% izmantojat bezvadu skruvgriezi, ltdzu,

\ izmantojiet mazu griezes momentu, preteja
gadijuma var rasties bojajumi. Més iesakam
izmantot spridratu.

0O

Lddzu, izveidojiet kaminu kopa ar diviem

[I:ﬂ cilvékiem. DaZus darba solus ir viegli

atrisinat divata, un jus neriskéjat sabojat

kaminu.

Planojiet uzstadisanu apméram 45 minutes.
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3. Montazas instrukcijas

Vispirms izpakojiet pilnu lodzina saturu un parbaudiet pilnigumu.

]
4 1 3

—
—

1]

Ladzu, ievietojiet skrlives paredzétajos caurumos. Péc tam salieciet 2. un 3. sanu dalas uz 1.
dalu un pieskriuvéjiet detalas kopa, izmantojot bira savienotaju. Péc tam pievienojiet 4. dalu
un pieskravéjiet to 2. un 3. dalai.

— [a—
2 3
| ]

Uzstadiet elektrisko kamina ieliktni ar sienas kronsteinu pie sienas. Péc tam jus varat vienkarsi
pabidit gatavo fasadi uz skurstena.
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1. Pakuotés turinys

Spintelés jungtis A
A 24 x.

=
B

)

Varztas B

a. Oro iSleidimo anga
b. Tinklelis
¢. Mantelis

d. Kontrolés skydelis

an ow
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2. Pastabos deél strukturos

Prasome naudoti kryZzminj atsuktuva. Jei
% naudojate belaidj atsuktuva, nepamirskite
\ naudoti mazo sukimo momento, kitaip
galite sugadinti. Mes rekomenduojame
naudoti spragtuka.
0O

O O Prasau pastatyti Zidinj su dviem Zmonémis.
Kai kuriuos darbo Zingsnius lengva iSspresti
poromis ir jus nerizikuojate sugadinti
zidinio.

Planuokite sgranka apie 45 minutes.
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3. Surinkimo instrukcijos

Pirmiausia iSpakuokite visg dézutés turinj ir patikrinkite jo iSsamuma.

[p—

]
—

1]

Jkiskite varztus j pateiktas skyles. Tada uzdékite Sonines 2 ir 3 dalis ant 1 dalies ir prisukite
dalis, naudodami narvelio jungtj. Tada pridékite 4 dalj ir prisukite prie 2 ir 3 daliy.

— [a—
2 3
| ]

Elektrinj Zidinio jdéklg su sieniniu laikikliu pritvirtinkite prie sienos. Tada galite tiesiog nustumti
gatava fasadg ant kamino.
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Instructiuni de asamblare
Model: Clear

Index

1 Continutul pachetului
2 Note privind structura
3 Instructiuni de asamblare
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1. Continutul pachetului

Conector dulap A

]
=
B

)

Surub B

A. lesire de aer
b. Grila
c. Mantel

d. Panou de control

4 l"ﬁ- QS\_/U"“Q ‘l‘k*ms .
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2. Note privind structura

Va rugam sa utilizati o surubelnita
% incrucisata. Daca utilizati o surubelnita fara
\ fir, va rugam sa va asigurati ca utilizati un
cuplu scazut, altfel pot aparea deteriorari.
Va recomandam sa folositi un clichet.
0O

Va rugam sa montati semineul cu doua

[I:ﬂ persoane. Unii pasi de lucru sunt usor de

rezolvat in perechi si nu riscati sa deteriorati
semineul.

Planificati configurarea aproximativ 45 de minute.
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3. Instructiuni de asamblare

Mai intai, despachetati continutul complet al cutiei si verificati caracterul complet.

[—

—
—

1]

Va rugam sa introduceti suruburile in gaurile furnizate. Apoi puneti partile laterale 2 si 3 pe
partea 1 si insurubati partile impreuna folosind conectorul custii. Apoi adaugati partea 4 si
insurubati-o la partea 2 si 3.

— [a—
2 3
| ]

Montati insertia semineului electric cu suportul de perete pe perete. Puteti apoi pur si simplu
sa glisati fatada finisata pe cosul de fum.

61 Stand: 09/2021
Version: 1



62

PykoBoacTBO Nno cbopke
Mogens: Clear

NHaeKc

1 KomnneKkTHOCTb
2 [lpnmeyaHunA K KOHCTPYKLMHK
3 WHcTpyKuMKM no cbopke
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1. Cogep*mnmoe naketa

Pasbem ans wkada A

§
I"'I
<
B BuHT B

)

a. OTBepcTUe ANA BbINyCKa Bo3ayxa
6. CeTKa
c. KamnHHaa noska

d. NaHenb ynpasneHus

L 2 «s._{uw',«‘.»ms ¢
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2. MprmevaHna K KOHCTPYKLMM

Ncnonb3yiite KpecToByto OTBEPTKY. ECn Bbl
% MCNOJIb3yeTe aKKYMYIATOPHYIO OTBEPTKY,
\ NCNonb3ynTe HeOONbLLIOW KPYTALLUIA
MOMEHT, MHAYe MOKET NPON3ONTH
nospexaeHuve. PekomeHgyem
MCNO/Ib30BaTb TPELLOTKY.
0O

I'IomanyHCTa, pa3sognTe KaMnH BABOEM.

[I:ﬂ HekoTopble paboume Wwarn Nerko pewmnTb

nonapHoO, N Bbl HE PUCKYETE NOBPEANTD

KaMMUH.

MnaHnpyiiTe YyCTaHOBKY NPUMEPHO 45 MUHYT.

64 Stand: 09/2021
Version: 1



3. PykoBOACTBO NO cOOpKE

CHayana pacnaKkyiTe BCe COAEPKMMOE KOPOHKMN M NPOBEPbLTE KOMMJIEKTHOCTD.

[p—

]
—

1]

BcTaBbTe BMHTbI B NpeAyCMOTPEHHbIE OTBEPCTUA. 3aTeM HageHbTe HoKoBble YacTh 2 1 3 Ha
4acTb 1 v CKpyTMTE AeTann BMecTe C MOMOLLBIO COeAMHUTENA KNeTKN. 3aTem aobaBbTe aeTanb
4 n NpUKpyTUTE ee K aetanam 2 u 3.

— [a—
2 3
| ]

3aKpenuTe 3/IeKTPOKAaMUHHYIO TOMKY C MOMOLLbIO HAaCTEHHOIO KPOHLWTEMHA Ha cTeHe. MNocne
3TOro MOXKHO MPOCTO HaAEeTb rOTOBbIM dacag Ha AbIMOXOA,
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Navod na montaz
Model: Clear

Register

1 Obsah balenia
2 Poznamky k Strukture
3 Montdine pokyny
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1. Obsah balenia

Konektor skrinky A

]
=
B

)

Skrutka B

a. Vystup vzduchu
b. Mriezka
c. Mantel

d. Ovladaci panel

A r’ﬁ. QS\_/U"”? ‘l‘k*m! -
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2. Poznamky k strukture

Pouzite krizovy skrutkovac. Ak pouzivate
% akumulatorovy skrutkovac, pouZite maly
\ kratiaci moment, inak moze doéjst k
poskodeniu. Odporucame poufZit racnu.
0O

Prosim, postavte krb s dvoma [udmi.

o O
[I:ﬂ Niektoré pracovné kroky sa daju lahko

vyriesit vo dvojici a nehrozi vam riziko
poskodenia krbu.

Napldnujte si nastavenie asi na 45 minut.
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3. Navod na montaz

Najskor rozbalte cely obsah krabice a skontrolujte Uplnost.

[p—

]
—

1]

BlizSie informacie ndjdete v hlavhom okne. Odpovede su uvedené v zozname 2 a 3 po sebe
nasledujucich 1 a po predchadzajlcej verzii Korbusverbinders. Odpovede na vsetky otazky
uvedené nizSie su uvedené v tabulke 2 a 3.

— [
2 3
| ]

Montieren Sie den Elektrokamineinsatz mit der Wandhalterung an der Wand. Ukazte, Ze sa
mbzete pozriet na nasu stranku Kamin aufschieben.

69 Stand: 09/2021
Version: 1



70

Navodila za montazo
Model: Clear

Kazalo

1 Vsebina paketa
2 Opombe o strukturi
3 Navodila za montazo
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1. Vsebina paketa

Prikljucek omare A

]
=
B

)

Vijak B

a. Odvod zraka
b. Mreza
c. Mantel

d. Nadzorna plosca

A r’ﬁ. QS\_/U"”? ‘l‘k*m! -
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2. Opombe o strukturi

Uporabite krizni izvija¢. Ce uporabljate
% akumulatorski izvija¢, pazite, da uporabite
\ nizek navor, sicer lahko pride do Skode.
Priporo¢amo uporabo raglje.
0O

O O Prosimo, postavite kamin z dvema
osebama. Nekatere delovne korake je
enostavno resiti v paru in ne tvegate
poskodbe kamina.

Nacrtujte namestitev priblizno 45 minut.
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3. Navodila za montazo

Najprej razpakirajte celotno vsebino sSkatle in preverite popolnost.

[p—

]
—

1]

Vstavite vijake v predvidene luknje. Nato namestite stranska dela 2 in 3 na del 1 in privijte dele
skupaj s priklju¢kom za kletko. Nato dodajte del 4 in ga privijte na dela 2 in 3.

[o—
3
]

.
2
|

Elektri¢ni kamin vstavite s stenskim nosilcem na steno. Koncano fasado lahko preprosto
potisnete na dimnik.
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Montazni navod
Modelka: Clear

Index

1 Obsah baleni
2 Poznamky ke strukture
3 Montaini pokyny
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1. Obsah baleni

Konektor skriné A

]
=
B

)

Sroub B

A. Vyvod vzduchu
b. Mtizka
C. Vyklenek krbu

d. Kontrolni panel

S Qs\/b Apd 4* qu.s ¢

Q\'l
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2. Poznamky ke strukture

Pouzijte kfizovy Sroubovdak. Pokud
% pouzivate akumulatorovy Sroubovdk,
\ ujistéte se, Ze pouzivate nizky tocivy
moment, jinak by mohlo dojit k poSkozeni.
Doporucujeme pouZit rac¢nu.
0O

O O Nastavte prosim krb se dvéma lidmi.
[I:ﬂ Nékteré pracovni kroky lze snadno vyfesit

ve dvojicich a nehrozi vam poskozeni krbu.

Napldnujte nastaveni asi 45 minut.
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3. Montazni navod

Nejprve vybalte cely obsah krabice a zkontrolujte Uplnost.

[p—

]
—

1]

Vlozte Srouby do pfislusnych otvorl. Poté nasadte bocni dily 2 a 3 na ¢ast 1 a pfiSroubujte dily
k sobé pomoci konektoru klece. Poté pridejte ¢ast 4 a zaSroubujte ji na ¢ast 2 a 3.

[o—
3
]

.
2
|

Namontujte elektrickou krbovou vlozku pomoci nasténného drzaku na zed'. Hotovou fasadu
pak jednoduse nasunete na komin.
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Szerelési Utmutatd
Modell: Clear

Index

1 Acsomag tartalma
2 Megjegyzések a szerkezethez
3 Szerelési utmutato
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1. Csomag tartalma

Szekrény csatlakozé A

§
I"'I
<
B Csavar B

)

a. Levegbkivezetd nyilas
b. Racs
c. Kandalléparkany

d. Kezel6panel
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2. Megjegyzesek a szerkezetrdl

Kérjiik, hasznaljon keresztcsavarhuzot.
% Akkus csavarhuzo haszndlata esetén
\ gy6z6djon meg arrdl, hogy alacsony
nyomatékot hasznal, kiilénben karosodas
kovetkezhet be. Racsnis hasznalatat
javasoljuk.
0O

Kérjlik, allitsa be a kandallét két emberrel.

[I:ﬂ Néhany munkalépést kénnyen meg lehet

oldani parban, és nem kockaztatja a
kandall6 karosoddsat.

Tervezze meg a telepitést korilbelil 45 percig.
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3. Szerelési Utmutatd

El6sz6r csomagolja ki a doboz teljes tartalmat, és ellenérizze a teljességet.

[p—

]
—

1]

Kérjiik, helyezze be a csavarokat a mellékelt lyukakba. Ezutan tegye a 2. és 3. oldalsd részeket az 1.
részre, és csavarja 0ssze az alkatrészeket a ketrec csatlakozdjaval. Ezutan adja hozza a 4. részt, és
csavarja be a 2. és 3. részbe.

— [pa—
2 3
| ]

Szerelje fel az elektromos kandalldbetétet a fali konzol segitségével a falra. Ezutan egyszer(ien
csusztassa a kész homlokzatot a kéményre.
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